
  

 

  

 

 

BBQ de Verão / Summer BBQ 

Friday / sexta-feira 12/08/2022 @ 19h00 

BIERGARTEN, Porches 

 
 

 

 

 

 

 

Junte-se a nós no BBQ Night no VILA VITA Biergarten em Porches para um evento da Chaîne 

muito descontraído, na tradição dos Rôtisseurs! Vamos desfrutar de boa comida e excelente 

atmosfera com música ao vivo. Uma ótima maneira de começar o fim de semana e perfeito 

para toda a família, com uma atmosfera fantástica de música e diversão. 

 

Join us at BBQ Night at the VILA VITA Biergarten in Porches for a very relax Chaîne event, in 

the tradition of the Rôtisseurs! We will enjoy great food and great atmosphere with live music. 

A great way to start the weekend and perfect for the whole family, with a fantastic atmosphere 

of music and fun.  

 

Dress Code: Relax, Chaîne insignia   -   Informal, Insígnia da Chaîne 
 

Confrades / Confreres:  Jantar / Dinner 65€00 

Convidados  / Guests:   Jantar / Dinner 70€00 

Crianças / Children (4-11):  30€00 

Inscrições / Inscriptions :  Jean Ferran, ferran@monchique.com - tel. 282 912 822 / 966 404 567 

Pagamento por Transferência Bancária na conta do Algarve (ver abaixo)  

Payment by Bank transfer only (Bank details below. Please ask the bank to confirm by  e-mail) 
 

Data-limite da inscrição (e do pagamento): dia 5 de agosto      Please confirm (with payment) before  August 5th 

Chaîne Algarve: Banco Millennium – NIB: 0033 0000 45357534651 05 - SWIFT/BCI: BCOMPTPL 
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PRACTICAL INFORMATION  - INFORMAÇÃO PRATICA 

BIERGARTEN, PORCHES 

 

https://vilavitaparc.com/en/upcoming-events/summer-bbq-vila-vita-biergarten  

https://vilavitaparc.com/en/restaurantsandbars/vila-vita-biergarten  

 

Saia da auto-estrada A22 em Alcantarilha e apanhe a EN125 em direcção a 

Portimão. O restaurante estará à sua direita na rotunda de Porches (1ª saída, 

depois vire logo à direita através dos portões). 

Exit the A22 motorway at Alcantarilha and take the EN125 in the direction of 

Portimao. The restaurant will be on your right just off the Porches roundabout 

(1st exit, then turn right through the entrance gates).  
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MENU 

 
Étager  

Charcutaria do nosso mestre Talhante | Cold cuts from our butcher  

Charcuterie von unserem Metzgermeister  

Queijo Bavaria blue | Bavaria blue cheese | Bayrischer Blaukäse  

Salada de arenque | Herring salad | Heringsalat  

 
From the Grill  

Bife de alcatra ligeiramente fumado com especiarias | Rump steak lightly smoked with spices  

Huftsteak leicht geräuchert mit Gewürzen  

Espetadas de borrego com pimentos padrón, tomate e malagueta  

Lamb skewers with padrón peppers, tomato and chilli  

Lammspiesse mit Padron-Paprika, Tomate und Chilli-Schote  

Seleção de salsichas do nosso talho | Selection of sausages from our butchery  

Auswahl an Würsten unserer Metzgerei  

Frango no espeto com lima e chili doce | Chicken on the spit with lime and sweet chilli  

Hähnchen am Spiess mit Limette und süssem Chilli  

Ripas de porco glaceadas no fumeiro | Glazed and smoked spare ribs  

Glasierte und geräucherte Schweinerippchen  

Salmão BBQ fumado no kaday | Kadai smoked BBQ salmon | Kaday-geräucherter BBQ-Lachs  

Pernil de porco estaladiço | Famous por knuckle | Schweinehaxe  

Batata na folha com quark | Jacket potatoes with quark | Folienkartoffel mit Quark  

 
Acompanhamentos | Sides | Beilagen  

Legumes assados | Roasted vegetables | Gebratenes Gemüse  

Batata frita crinkle | Crinkle fries | Crinkle Pommes Frites  

Salada de verão com vinagrete | Summer salad with vinaigrette | Sommersalat mit Vinaigrette  

 
Molhos | Sauces | Saucen  

Tzatziki, aioli de lima, remoulade, Handelmaiers, BBQ de ananás  

Tzatziki, lime aioli, remoulade, Handelmaiers, pineapple BBQ  

Tzatziki, Limetten-Aioli, Remoulade, Handelmaiers, BBQ-Ananas  

 
Sobremesas | Desserts | Nachspeisen  

Mousse de chocolate e dunkel | Chocolate-dunkel mousse | Dunkle Schokoladenmousse  

Strudel de maçã com molho de baunilha | Apple strudel with vanilla sauce | Apfelstrudel mit Vanillesauce  
Fruta da época | Seasonal fruit | Früchte der Saison 


